
372 Josef Semmler,

13. J. D. M a n s i, Sacrorum conciliorum nova et amplissima collectio 
(Venedig 1769), Appendix S. 393—400: nach Baluze.

14. St. Baluze, Capitularia regum Francorum 1, ed. alt. (Venedig 
1772) 393—400: nach der 1. Auflage.

15. F. Walter, Corpus iuris Germanici antiqui 2 (Berlin 1824) 
313—324: nach Baluze.

16. G. H. Pertz, MG. Legum tom. 1 (Hannover 1835) 200—204: 
nach Baluze, d. h. nach dem Cod. E, ohne die Rubriken, dazu 
wurden herangezogen Cod. Paris BN. lat. 2826 13), Cod. Paris 
BN. lat. 1535 14), Cod. London, Brit. Mus. Cotton. Tib. A III ), 
Cod. Casinensis 175 ) und Cod. Wolfenbüttel Vogel 27 = Helm­
stedt 532.
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17. J. J. M i g n e, Patrologiae cursus completus. Series latina 97 (Paris 
1862) 379—394: nach Baluze und Pertz.

18. A. Boretius, MG. Legum sectio II. Capitularia regum Fran­
corum 1 (Hannover 1883) 343—349: folgt der Edition von Baluze, 
d. h. dem Cod. E, jedoch ohne die Rubriken; außerdem wurden 
herangezogen Cod. Wolfenbüttel Vogel 27 = Helmstedt 532, Cod. 
Paris BN. 1535, Cod. Merseburg I, 136 (s. v. Martisburg 136) ), 
Cod. Vat. Barb. lat. 646 ), Cod. London, Brit. Mus. Cotton. 
Tib. A III, Cod. Paris BN. lat. 2826, aus dem die cap. 81 und 82, 
MG. Capit. 1, 348 f., stammen, und Cod. Bamberg can. 7 lö), aus 
dem cap. 83, MG. Capit. 1, 349, herübergenommen ist.
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18

19. B. Albers, Consuetudines monasticae 3 (Montecassino 1907) 
115—144. Albers gibt die Collectio capitularis nach Cod. St. Gal­
len 914, hängt aber S. 143 f. die in der Edition von Boretius über­
zähligen canones der Collectio Benedicti Levitae seinem Texte an. 
Deutsche Übersetzung (mit Kommentar) P. J. Nicolai, 
Der heilige Benedict, Gründer von Aniane und Cornelimünster, 
Reformator des Benediktinerordens (Köln 1865) S. 149—166.

1S) Siehe unten S. 378.
14) Siehe oben S. 343 unter F 3.
15) Siehe oben S. 343 unter F 7,
18) Siehe oben S. 342 unter E 1.
17) Siehe oben S. 343 unter F 1.
18) Siehe oben S. 343 unter F 2.
1#) Siehe oben S. 344 unter G 3.

Seit den Forschungen von B. Albers gilt der Text, den wir nun zu 
besprechen haben, als die „längere Fassung“ des sog. „Capitulare mona­


